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zwischen den Akkukontakten kann Verbren‐
nungen oder Feuer zur Folge haben.

d) Bei falscher Anwendung kann Flüssigkeit
aus dem Akku austreten. Vermeiden Sie den
Kontakt damit. Bei zufälligem Kontakt mit
Wasser abspülen. Wenn die Flüssigkeit in
die Augen kommt, nehmen Sie zusätzlich
ärztliche Hilfe in Anspruch. Austretende
Akkuflüssigkeit kann zu Hautreizungen oder
Verbrennungen führen.

e) Benutzen Sie keinen beschädigten oder ver‐
änderten Akku. Beschädigte oder veränderte
Akkus können sich unvorhersehbar verhalten
und zu Feuer, Explosion oder Verletzungs‐
gefahr führen.

f) Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder
zu hohen Temperaturen aus. Feuer oder
Temperaturen über 130 °C (265 °F) können
eine Explosion hervorrufen.

g) Befolgen Sie alle Anweisungen zum Laden
und laden Sie den Akku oder das Akkuwerk‐
zeug niemals außerhalb des in der Betriebs‐
anleitung angegebenen Temperaturbereichs.
Falsches Laden oder Laden außerhalb des
zugelassenen Temperaturbereichs kann den
Akku zerstören und die Brandgefahr erhö‐
hen.

26.7 Service
a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qua‐

lifiziertem Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sicherge‐
stellt, dass die Sicherheit des Elektrowerk‐
zeugs erhalten bleibt.

b) Warten Sie niemals beschädigte Akkus.
Sämtliche Wartung von Akkus sollte nur
durch den Hersteller oder bevollmächtigte
Kundendienststellen erfolgen.

26.8 Sicherheitshinweise für Blasge‐
räte

a) Verwenden Sie das Blasgerät nicht bei
schlechtem Wetter, besonders nicht bei
Gewittergefahr. Dies verringert die Gefahr,
von einem Blitz getroffen zu werden.

b) Tragen Sie Augen- und Gehörschutz. Geeig‐
nete persönliche Schutzausrüstung verrin‐
gert das Risiko von Verletzungen.

c) Tragen Sie beim Betrieb des Blasgerät
immer rutschfeste, schützende Schuhe. Nie‐
mals barfuß oder mit offenen Sandalen
arbeiten. Dadurch vermindern Sie die Gefahr
einer Fußverletzung.

d) Tragen Sie keine locker sitzende Kleidung
oder Dinge wie Schals, Schnüre, Ketten,
Bänder, usw., die in den Lufteinlass gezogen
werden könnten. Binden Sie langes Haar
zurück oder bedecken Sie es, damit es nicht
eingezogen werden kann. Das Einziehen
irgendeines dieser Dinge in den Lufteinlass
kann das Risiko von Verletzungen erhöhen.

e) Halten Sie beim Betrieb das Blasgerät
andere Personen fern. Weggeschleuderter
Unrat kann das Risiko von Verletzungen
erhöhen.

f) Richten Sie die Bläserdüse niemals in Rich‐
tung von Menschen, Tieren oder Fenstern.
Seien Sie besonders vorsichtig beim Weg‐
blasen von Unrat in der Nähe von festen
Objekten wie Bäumen, Autos oder Wänden,
an denen der Unrat abprallen kann. Wegge‐
schleuderter Teile können das Risiko von
Verletzungen erhöhen.

g) Verwenden Sie das Blasgerät nicht, um
Brennendes oder Rauchendes, wie z. B.
Zigaretten, Streichhölzer oder Asche wegzu‐
blasen. Diese Zündquellen können das
Brandrisiko erhöhen.

h) Berühren Sie nicht den sich noch drehenden
Ventilator. Schalten Sie das Blasgerät aus,
warten Sie bis zum Stillstand des Ventilators,
bevor Sie ein Teil entfernen, das den Zugang
zum Ventilator freigibt. Dies verringert das
Risiko einer Verletzung durch bewegte Teile.

i) Stellen Sie sicher, dass der Schalter ausge‐
schaltet ist, bevor Sie eingeklemmtes Mate‐
rial entfernen oder das Blasgerät warten. Ein
unerwarteter Betrieb des Blasgeräts beim
Entfernen von eingeklemmtem Material oder
bei der Wartung kann das Risiko von Verlet‐
zungen erhöhen.
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1 Úvod
Vá~ená zákaznice, vá~ený zákazníku,

t�bí nás, ~e jste se rozhodli pro firmu STIHL.
Vyvíjíme a vyrábíme nabe výrobky ve bpi�kové
kvalit� podle potZeb nabich zákazníkp. Tím vzni‐
kají výrobky s vysokým stupn�m spolehlivosti i
pZi extrémním namáhání.

STIHL je zárukou bpi�kové kvality také v servis‐
ních slu~bách. Náb odborný prodej zajibťuje
kompetentní poradenství a instruktá~, jako~ i
obsáhlou technickou podporu.

STIHL se výslovn� zasazuje za trvale udr~itelné
a zodpov�dné zacházení s pZírodou. Tento
návod k pou~ití Vám má být oporou pZi bezpe�‐
ném a ekologickém pou~ívání Vabeho výrobku
STIHL po dlouhý �as.

D�kujeme Vám za Vabi dpv�ru a pZejeme mnoho
spokojenosti s Vabím výrobkem STIHL.

Dr. Nikolas Stihl

DoLE}ITÉ! PYED POU}ITÍM SI NÁVOD PYE‐
T�TE A ULO}TE JEJ PRO DALaÍ POTYEBU.

2 Informace k tomuto návodu
k pou~ití

2.1 Platné dokumenty
Platí lokální bezpe�nostní pZedpisy.
► Krom� tohoto návodu k pou~ití je tZeba si pZe‐

�íst ní~e uvedené dokumenty, porozum�t jim a
ulo~it je pro pozd�jbí pou~ití:

– Bezpe�nostní pokyny pro akumulátor
STIHL AP

– Návod k pou~ití pro nabíje�ky STIHL
AL 101, 301, 301-4, 501

– Bezpe�nostní informace pro akumulátory
STIHL a výrobky s integrovaným akumulá‐
torem: www.stihl.com/safety-data-sheets

Dalbí informace ke STIHL connected, kompatibil‐
ním výrobkpm a FAQ jsou uvedeny na adrese
www.connect.stihl.com nebo jsou k dispozici u
odborného prodejce STIHL.

Slovní zna�ka a loga Bluetooth® jsou registro‐
vané ochranné známky a jsou majetkem spole�‐
nosti Bluetooth SIG, Inc. Jakékoli pou~ití této
slovní ochranné známky / piktogramp firmou
STIHL se uskute�Huje prostZednictvím licence.

Fouka� a akumulátory s  jsou vybaveny rádio‐
vým rozhraním Bluetooth®. Je tZeba dodr~ovat
místní provozní omezení (napZ. v letadlech nebo
nemocnicích).

2.2 Ozna�ení varovných odkazp v
textu

VAROVÁNÍ
■ Odkaz upozorHuje na nebezpe�í, která mohou

vést k t�~kým úrazpm �i usmrcení.
► Uvedená opatZení mohou zabránit t�~kým

úrazpm �i usmrcení.

UPOZORN�NÍ

■ Odkaz upozorHuje na nebezpe�í, která mohou
vést k v�cným bkodám.
► Uvedená opatZení mohou zabránit v�cným

bkodám.

2.3 Symboly v textu
Tento symbol odkazuje na kapitolu v tomto
návodu k pou~ití.
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3 PZehled
3.1 Fouka�
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1 Záv�sné zaZízení
Záv�sné zaZízení rozkládá hmotnost fouka�e
na t�lo u~ivatele.

2 Ky�elní pás
Ky�elní pás rozkládá hmotnost fouka�e na
t�lo u~ivatele.

3 Ovládací rukojeť
Ovládací rukojeť slou~í k ovládání, dr~ení a
vedení foukací trubky.

4 Tla�ítko tempomatu
Tla�ítko tempomatu aretuje aktuální foukací
sílu.

5 Ovládací panel,  3.2
Ovládací panel (HMI) slou~í k výb�ru výkon‐
nostního stupn�, k zobrazení stavu akumulá‐
toru, poruch a provozního stavp.

6 Spína�
Spína� fouka� zapíná a vypíná.

7 Hubice
Hubice vede a koncentruje proud vzduchu.

8 PZevle�ná matice
PZevle�ná matice slou~í pro nastavení délky
foukací trubky.

9 Foukací trubka
Foukací trubka vede proud vzduchu.

10 Kabelový svazek
Kabelový svazek spojuje spína� s motorem.

11 Dr~ák kabelového svazku
Dr~ák kabelového svazku slou~í k pZipevn�ní
kabelového svazku.

12 Ochranná mZí~ka
Ochranná mZí~ka chrání u~ivatele pZed pohy‐
blivými �ástmi fouka�e.

13 Areta�ní pá�ka
Areta�ní pá�ka dr~í akumulátor v akumuláto‐
rové bacht�.

14 Akumulátorová bachta
Do akumulátorové bachty se vsunuje akumu‐
látor.

15 PZepravní dr~adlo
PZepravní dr~adlo slou~í k pZenábení fouka�e.

16 Hák
Hák slou~í k zav�bení foukací trubky.

17 Akumulátor
Akumulátor napájí fouka� energií.

18 Sv�tla LED
Sv�tla LED signalizují stav nabití akumulátoru
a poruchy.

19 Tla�ítko
Tla�ítko aktivuje sv�tla LED na akumulátoru.
Aktivuje a deaktivuje rádiové rozhraní Blue‐
tooth® (pokud toto existuje).

20 Sv�tla LED >BLUETOOTH®< (pouze pro aku‐
mulátory s )
Sv�tla LED zobrazí aktivaci a deaktivaci
rádiového rozhraní Bluetooth®.

21 Hubice
Hubice vede a koncentruje proud vzduchu.
Vhodné pro odstran�ní t�~kých nebo
mokrých pZedm�tp vysokou rychlostí vzdu‐
chu.

# Výkonový btítek s výrobním �íslem

3.2 Ovládací panel
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1 LED >STAV NABITÍ AKUMULÁTORU<
Sv�tla LED signalizují stav nabití akumulátoru
s nízkým stavem nabití.

2 LED >BLUETOOTH®<
Sv�tla LED zobrazí pZi stisknutí tla�ítka
>BLUETOOTH®< aktivaci a deaktivaci rádio‐
vého rozhraní Bluetooth®.
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3 >Tla�ítko BLUETOOTH®<
Tla�ítko >BLUETOOTH®< aktivuje a deakti‐
vuje rádiové rozhraní Bluetooth®.

4 LED >PYEHYÁTÍ<
Toto sv�tlo LED ukazuje pZehZátí.

5 LED >PYIZPoSOBENÍ<
Toto sv�tlo LED ukazuje aktivaci pZizppso‐
bení.

6 PZepína� úrovn� napájení
PZepína� úrovn� napájení slou~í k nastavení
výkonnostního stupn�.

7 LED >TEMPOMAT<
Toto sv�tlo LED ukazuje aktivaci tempomatu.

8 LED >PORUCHA<
Toto sv�tlo LED ukazuje poruchy.

9 LED >VÝKONNOSTNÍ STUPEG<
Sv�tla LED udávají nastavený výkonnostní
stupeH a funkci Boost.

3.3 Symboly
Tyto symboly mohou být uvedeny na fouka�i,
hubici a na akumulátoru a mají následující
význam:

Vhodné pro odstran�ní t�~kých nebo
mokrých pZedm�tp vysokou rychlostí
vzduchu.

Za ú�elem demontování hubice otá�ejte
�ep tímto sm�rem.
V této poloze je pZevle�ná matice zavZená.
Foukací trubku nelze pZestav�t.

V této poloze je pZevle�ná matice otevZená.
Foukací trubku lze pZestav�t.

1 sv�tlo LED svítí �erven�. Akumulátor
je pZílib teplý nebo pZílib studený.

4 LED blikají �erven�. V akumulátoru
doblo k porube.

LWA
Zaru�ená hladina akustického výkonu
podle sm�rnice 2000/14/ES v dB(A) za
ú�elem porovnatelnosti akustických
emisí výrobkp.

Tento akumulátor se nabíjí nabíje�kou
STIHL. PZípustné nabíje�ky jsou uvedeny
v t�chto bezpe�nostních pokynech.

Akumulátor a fouka� mají rádiové rozhraní
Bluetooth® a lze je spojit s aplikací
STIHL connected.
Údaj vedle symbolu odkazuje na obsah
energie akumulátoru podle specifikace
výrobce �lánkp. Obsah energie, který je k
dispozici pZi pou~ití, je menbí.

Nelikvidujte výrobek s domácím odpadem.

4 Bezpe�nostní pokyny
4.1 Varovné symboly
Varovné symboly na fouka�i a na akumulátoru
mají ní~e uvedený význam:

Dodr~ujte bezpe�nostní pokyny a jejich
opatZení.

Návod k pou~ití je tZeba si pZe�íst,
porozum�t mu a ulo~it ho pro dalbí
potZebu.

Noste ochranné brýle a ochranu slu‐
chu.

Dbejte na bezpe�nostní pokyny týkající
se pZedm�tp vymrbťovaných do výbky
a na bezpe�nostní opatZení.

Dlouhé vlasy zajist�te tak, aby nemo‐
hly být vta~eny do fouka�e.

Akumulátor b�hem pZerubení práce,
pZepravy, skladování, údr~by nebo
opravy v~dy vyjm�te.

Dodr~ujte bezpe�nostní odstup.

Akumulátor chraHte pZed horkem a
ohn�m.

Akumulátor neponoZujte do kapalin.

4.2 Yádné pou~ívání
Fouka� STIHL BRA 500.0 B a BRA 600.0 B
slou~í ke sfoukávání spadaného listí, trávy,
papíru a podobných materiálp.

Fouka� mp~e být pou~íván za debt�.

Fouka� je napájen energií dv�ma akumulátory
STIHL AP. Pro neomezené vyu~ití vbech funkcí
doporu�uje spole�nost STIHL nejmén� AP 300.

V ovládacím panelu fouka�e je integrována knof‐
líková lithium-iontová baterie 1654, kterou nelze
vym�nit.

4 Bezpe�nostní pokyny �esky
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Fouka� a akumulátory s umo~Hují v kombinaci
s aplikací STIHL connected personalizaci a pZe‐
nos informací do fouka�e a akumulátorp na bázi
technologie Bluetooth®.

VAROVÁNÍ
■ Akumulátory, které nejsou firmou STIHL pro

fouka� povoleny, mohou zppsobit po~áry a
exploze. Mp~e tak dojít k t�~kým úrazpm �i
úmrtí osob a ke vzniku v�cných bkod.
► Fouka� pou~ívejte se dv�ma akumulátory

STIHL AP.
■ Pokud fouka� nebo akumulátory nebudou

pou~ívány podle stanoveného ú�elu, mp~e
dojít k t�~kým úrazpm �i úmrtí osob a mohou
vzniknout v�cné bkody.
► Fouka� pou~ívejte tak, jak je to popsáno v

tomto návodu k pou~ití.
► Akumulátory pou~ívejte tak, jak je to

popsáno v tomto návodu k pou~ití, v apli‐
kaci STIHL connected a na adrese
www.connect.stihl.com.

4.3 Po~adavky na u~ivatele

VAROVÁNÍ
■ U~ivatelé bez instruktá~e nemohou rozpoznat

nebo dobZe odhadnout nebezpe�í hrozící fou‐
ka�em a akumulátorem. U~ivatel nebo jiné
osoby mohou utrp�t t�~ká nebo smrtelná zra‐
n�ní.

► Návod k pou~ití je tZeba si pZe�íst,
porozum�t mu a ulo~it ho pro dalbí
potZebu.

► Pokud je fouka� nebo akumulátor pZedáván
dalbí osob�: zároveH pZedejte i návod k
pou~ití.

► Zajist�te, aby u~ivatel splHoval ní~e uve‐
dené po~adavky:
– U~ivatel je odpo�atý.
– U~ivatel je t�lesn�, senzoricky a

dubevn� schopen fouka� a akumulátor
obsluhovat a pracovat s nimi. Pokud je
u~ivatel t�lesn�, senzoricky a dubevn�
zppsobilý pouze �áste�n�, smí s výrob‐
kem pracovat pouze pod dohledem
nebo po zabkolení odpov�dnou osobou.

– U~ivatel mp~e rozpoznat a dobZe
odhadnout nebezpe�í hrozící fouka�em
a akumulátorem.

– U~ivatel je plnoletý nebo bude podle
národních pZedpisp pod dohledem
zabkolován pro výkon povolání.

– U~ivatel obdr~el instruktá~ od odbor‐
ného prodejce výrobkp STIHL nebo od
osoby znalé odborné tématiky jebt�
dZíve, ne~ s fouka�em za�ne poprvé
pracovat.

– U~ivatel není pod vlivem alkoholu, lékp
nebo drog.

► V pZípad� nejasností: vyhledejte odborného
prodejce výrobkp STIHL.

4.4 Oble�ení a vybavení

VAROVÁNÍ
■ PZi práci mp~e dojít ke vta~ení dlouhých vlasp

do fouka�e. U~ivatel tím mp~e utrp�t t�~ké
zran�ní.

► Dlouhé vlasy sva~te a zajist�te je
tak, aby se nacházely nad rameny a
nemohly být vta~eny do fouka�e.

■ B�hem práce mohou být pZedm�ty vymrbt�ny
velkou rychlostí nahoru. U~ivatel se mp~e zra‐
nit.

► Noste t�sn� pZiléhající ochranné
brýle. Vhodné ochranné brýle jsou
pZezkoubeny podle normy EN 166
nebo podle národních pZedpisp a v
obchod� se prodávají s patZi�ným
ozna�ením.

► Noste dlouhé kalhoty.
■ B�hem práce vzniká hluk. Hluk mp~e pobkodit

sluch.
► Noste ochranu sluchu.

■ B�hem práce mp~e dojít k rozvíZení prachu.
Vdechovaný prach mp~e pobkodit zdraví a
vyvolat alergické reakce.
► Pokud bude rozvíZen prach: noste ochran‐

nou protiprachovou masku.
■ Nevhodný od�v se mp~e zachytit ve dZev�, ve

kZoví a ve fouka�i. U~ivatelé bez vhodného
od�vu mohou utrp�t t�~ká zran�ní.
► Noste t�sn� pZiléhající od�v.
► aály a ozdoby odlo~te.

■ Pokud nosí u~ivatel nevhodnou obuv, mp~e
uklouznout. U~ivatel se mp~e zranit.
► Noste pevnou uzavZenou obuv s hrubou

podrá~kou.

4.5 Pracovní pásmo a okolí
4.5.1 Pracovní pásmo a okolí

VAROVÁNÍ
■ Nezú�astn�né osoby, d�ti a zvíZata nemohou

rozpoznat ani odhadnout nebezpe�í hrozící
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fouka�em a pZedm�ty vymrbt�nými do výbky.
Nezú�astn�né osoby, d�ti a zvíZata mohou
utrp�t t�~ká zran�ní a mp~e dojít k v�cným
bkodám.

► Dbejte na to, aby nezú�ast‐
n�né osoby, d�ti a zvíZata
zachovávaly odstup 15 m od
pracovního okruhu.

► Od pZedm�tp zachovávejte odstup 15 m.
► Fouka� nenechávejte bez dohledu.
► Zajist�te, aby si d�ti nemohly s fouka�em

hrát.
■ Elektrické sou�ástky fouka�e mohou vytváZet

jiskry. Jiskry mohou ve snadno hoZlavém nebo
explozivním okolí vyvolat po~áry nebo
exploze. Mp~e tak dojít k t�~kým úrazpm �i
úmrtí osob a ke vzniku v�cných bkod.
► Nikdy nepracujte ve snadno hoZlavém nebo

explozivním okolí.

4.5.2 Akumulátor

VAROVÁNÍ
■ Nezú�astn�né osoby, d�ti a zvíZata nemohou

rozpoznat ani odhadnout nebezpe�í akumulá‐
toru. Nezú�astn�né osoby, d�ti a zvíZata
mohou být t�~ce zran�ny.
► Nezú�astn�né osoby, d�ti a zvíZata nepou‐

bt�jte do blízkosti stroje.
► Akumulátor nenechávejte bez dozoru.
► Zajist�te, aby si d�ti nemohly s akumuláto‐

rem hrát.
■ Akumulátor není chrán�n proti vbem okolním

vlivpm. Pokud je akumulátor vystaven ur�itým
okolním vlivpm, mp~e za�ít hoZet nebo explo‐
dovat, nebo mp~e dojít k jeho neopravitel‐
nému pobkození. Mp~e dojít k t�~kým úrazpm
osob a ke vzniku v�cných bkod.

► Akumulátor chraHte pZed horkem a
ohn�m.

► Akumulátor neházet do ohn�.

► Akumulátor nenabíjejte, nepou~ívejte a
neskladuje mimo uvedené teplotní rozsahy,

 20.4.
► Akumulátor neponoZujte do kapalin.

► Akumulátor nepZibli~ujte ke kovovým malým
pZedm�tpm.

► Akumulátor nevystavujte vysokému tlaku.
► Akumulátor nevystavujte mikrovlnám.
► Akumulátor chraHte pZed chemikáliemi a

solemi.

4.6 Bezpe�nosti odpovídající stav
4.6.1 Fouka�
Fouka� je ve stavu odpovídajícím bezpe�nosti,
kdy~ jsou spln�ny ní~e uvedené podmínky:
– Fouka� není pobkozen.
– Fouka� je �istý.
– Ovládací prvky fungují a nejsou zm�n�ny.
– Je namontováno originální pZíslubenství

STIHL ur�ené pro tento fouka�.
– PZíslubenství je namontováno správn�.

VAROVÁNÍ
■ Ve stavu neodpovídajícím bezpe�nosti nemo‐

hou konstruk�ní díly ji~ bezpe�n� fungovat a
bezpe�nostní zaZízení mohou být vyZazena z
provozu. Mp~e dojít k t�~kým úrazpm nebo
usmrcení osob.
► Pracujte pouze s nepobkozeným fouka�em.
► Pokud je fouka� zne�ibt�n: fouka� vy�i‐

st�te.
► Pokud je akumulátorová bachta mokrá

nebo vlhká: nechte akumulátorovou bachtu
uschnout.

► Fouka� neupravujte/nem�Hte.
► Pokud nefungují ovládací prvky: s fouka‐

�em nepracujte.
► Na stroj montujte originální pZíslubenství

STIHL ur�ené pro tento fouka�.
► PZíslubenství montujte tak, jak je to

popsáno v tomto návodu k pou~ití nebo v
návodu k pou~ití daného pZíslubenství.

► Do otvorp fouka�e nestrkejte ~ádné pZed‐
m�ty.

► OpotZebované nebo pobkozené btítky s
upozorn�ními vym�Hte.

► V pZípad� nejasností: vyhledejte odborného
prodejce STIHL.

4.6.2 Akumulátor
Akumulátor je v bezpe�nosti odpovídajícím
stavu, kdy~ jsou spln�ny ní~e uvedené pod‐
mínky:
– Akumulátor není pobkozen.
– Akumulátor je �istý a suchý.
– Akumulátor funguje a není pozm�n�n.

VAROVÁNÍ
■ Ve stavu neodpovídajícím bezpe�nosti

nemp~e akumulátor ji~ bezpe�n� fungovat.
Osoby mohou utrp�t t�~ká zran�ní.
► Pracujte s nepobkozeným a fungujícím aku‐

mulátorem.
► Pobkozený nebo defektní akumulátor nena‐

bíjejte.
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► Pokud je akumulátor zne�ibt�ný: akumulá‐
tor vy�istit a nechat uschnout.

► Pokud je akumulátor mokrý nebo vlhký:
akumulátor nechat uschnout,  20.5.

► Akumulátor nem�nit.
► Do otvorp akumulátoru nestrkejte ~ádné

pZedm�ty.
► Elektrické kontakty akumulátoru nespojujte

a nezkratujte kovovými pZedm�ty.
► Akumulátor neotvírejte.
► OpotZebované nebo pobkozené informa�ní

btítky vym�Hte.
■ Z pobkozeného akumulátoru mp~e vytékat

kapalina. Pokud by se kapalina dostala do
styku s poko~kou nebo o�ima, mp~e dojít k
podrá~d�ní poko~ky �i o�í.
► ZabraHte kontaktu s kapalinou.
► Pokud doblo ke kontaktu s poko~kou:

dot�ená místa poko~ky umyjte velkým
mno~stvím vody a mýdlem.

► Pokud doblo ke kontaktu s o�ima: vypla‐
chujte o�i nejmén� po dobu 15 minut vel‐
kým mno~stvím vody a vyhledejte lékaZe.

■ Pobkozený nebo defektní akumulátor mp~e
být nezvykle cítit, mp~e kouZit nebo hoZet.
Mp~e tak dojít k t�~kým úrazpm �i úmrtí osob
a ke vzniku v�cných bkod.
► Pokud je akumulátor neobvykle cítit nebo

kouZí: akumulátor nepou~ívejte a nepZibli‐
~ujte ho k hoZlavým látkám.

► Pokud akumulátor hoZí: pokuste se uhasit
akumulátor hasicím pZístrojem nebo vodou.

4.7 Pracovní postup

VAROVÁNÍ
■ U~ivatel ji~ v ur�itých situacích nemp~e sou‐

stZed�n� pracovat. U~ivatel mp~e zakopnout,
upadnout a t�~ce se zranit.
► Pracujte klidn� a s rozvahou.
► Pokud jsou sv�telné pom�ry a viditelnost

bpatné: s fouka�em nepracujte.
► Fouka� obsluhuje pouze sám u~ivatel.
► Nikdy se strojem nepracujte nad úrovní

ramen.
► Dávejte pozor na pZeká~ky.
► PZi práci stpjte na zemi a udr~ujte rovno‐

váhu. Pokud je nutné pracovat ve výbkách:
pou~ívejte vysokozdvi~nou pracovní plobinu
nebo bezpe�né lebení.

► Pokud se dostaví známky únavy: ud�lejte si
pracovní pZestávku.

► Foukejte po v�tru.
■ B�hem práce mohou být pZedm�ty vymrbt�ny

velkou rychlostí nahoru. Mp~e dojít k úrazpm
osob a zvíZat a ke vzniku v�cných bkod.

► Nikdy nefoukejte sm�rem k osobám,
zvíZatpm a pZedm�tpm.

■ Pokud se fouka� b�hem práce zm�ní nebo se
chová nezvyklým zppsobem, mp~e být v pro‐
vozn� nebezpe�ném stavu. Mp~e dojít k t�~‐
kým úrazpm osob a ke vzniku v�cných bkod.
► Ukon�ete práci, vyjm�te akumulátory a

vyhledejte odborného prodejce STIHL.
■ B�hem práce mp~e fouka� zppsobit vznik

vibrací.
► Práci pZerubujte pZestávkami.
► Pokud se vyskytnou náznaky poruch pro‐

krvení: vyhledejte lékaZe.
■ RozvíZený prach mp~e fouka� elektrostaticky

nabít. Za ur�itých okolních podmínek (napZ.
suché okolí) se fouka� mp~e znenadání vybít
a mohou vzniknout jiskry. Jiskry mohou ve
snadno hoZlavém nebo explozivním okolí
vyvolat po~áry nebo exploze. Mp~e tak dojít k
t�~kým úrazpm �i úmrtí osob a ke vzniku
v�cných bkod.
► Nikdy nepracujte ve snadno hoZlavém nebo

explozivním okolí.

4.8 PZeprava
4.8.1 Fouka�

VAROVÁNÍ
■ B�hem pZepravy se mp~e fouka� pZevrátit

nebo pohnout. Mp~e dojít k úrazpm osob a ke
vzniku v�cných bkod.

► Vyjm�te akumulátory.

► Fouka� zajist�te upínacími popruhy, Zeme‐
nem nebo síťkou tak, aby se nemohl pZe‐
vrátit ani pohnout.

4.8.2 Akumulátor

VAROVÁNÍ
■ Akumulátor není chrán�n proti vbem okolním

vlivpm. Pokud je akumulátor vystaven ur�itým
okolním vlivpm, mp~e být pobkozen a mp~e
dojít ke vzniku v�cných bkod.
► Pobkozený akumulátor nepZepravujte.

■ B�hem pZepravy se mp~e akumulátor pZevrátit
nebo pohnout. Mp~e dojít k úrazpm osob a ke
vzniku v�cných bkod.
► Akumulátor v balení zabalte tak, aby se

nemohl pohybovat.
► Balení zajist�te tak, aby se nemohlo pohy‐

bovat.
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4.9 Skladování
4.9.1 Fouka�

VAROVÁNÍ
■ D�ti nemohou rozpoznat ani odhadnout

nebezpe�í hrozící fouka�em. D�ti mohou
utrp�t t�~ké úrazy.

► Vyjm�te akumulátory.

► Fouka� skladujte mimo dosah d�tí.
■ Elektrické kontakty na fouka�i a kovové kon‐

struk�ní díly mohou pod vlivem vlhka zkorodo‐
vat. Fouka� mp~e být pobkozen.

► Vyjm�te akumulátory.

► Fouka� skladujte v �istém a suchém stavu.

4.9.2 Akumulátor

VAROVÁNÍ
■ D�ti nemohou rozpoznat ani odhadnout

nebezpe�í vyplývající z akumulátoru. D�ti
mohou utrp�t t�~ké úrazy.
► Akumulátor skladujte mimo dosah d�tí.

■ Akumulátor není chrán�n proti vbem okolním
vlivpm. Pokud je akumulátor vystaven ur�itým
okolním vlivpm, mp~e dojít k neopravitelnému
pobkození.
► Akumulátor skladujte v �istém a suchém

stavu.
► Skladujte akumulátor v uzavZeném pro‐

storu.
► Akumulátor skladujte odd�len� od fouka�e.
► Pokud je akumulátor ulo~en v nabíje�ce:

odpojte síťový konektor a ulo~te akumulátor
se stavem nabití mezi 40 % a 60 % (2
zelená svítící sv�tla LED).

► Akumulátor je tZeba skladovat v rámci zada‐
ných teplotních mezí,  20.4.

4.10 ibt�ní, údr~ba a opravy

VAROVÁNÍ
■ Pokud jsou b�hem �ibt�ní, údr~by nebo

opravy akumulátory vsazeny, mp~e dojít k
necht�nému zapnutí fouka�e. Mp~e dojít k
t�~kým úrazpm osob a ke vzniku v�cných
bkod.

► Vyjm�te akumulátory.

■ Agresivní �isticí prostZedky, �ibt�ní pomocí
vodního proudu nebo bpi�atými pZedm�ty
mohou fouka� a akumulátor pobkodit. Pokud
nejsou fouka� nebo akumulátor �ibt�ny tak,
jak je to popsáno v tomto návodu k pou~ití,
nemohou konstruk�ní díly ji~ správn� fungovat
a bezpe�nostní zaZízení mohou být vyZazena z
provozu. Mp~e dojít k t�~kému zran�ní osob.
► Fouka� �ist�te tak, jak je to popsáno v

tomto návodu k pou~ití.
■ Pokud fouka� nebo akumulátor nejsou

správn� udr~ovány nebo opravovány, nemo‐
hou konstruk�ní díly ji~ správn� fungovat a
bezpe�nostní zaZízení mohou být vyZazena z
provozu. Mp~e dojít k t�~kým úrazpm nebo
usmrcení osob.
► Fouka� nebo akumulátor nikdy neopravujte

ani neprovád�jte údr~báZské úkony sám/
sama.

► Pokud musejí být fouka� nebo akumulátor
podrobeny údr~b� nebo oprav�: vyhledejte
odborného prodejce STIHL.

5 PZíprava fouka�e k práci
5.1 PZíprava fouka�e k práci
PZed ka~dým zapo�etím práce se musí provést
ní~e uvedené kroky:
► Zajist�te, aby se ní~e uvedené konstruk�ní

díly nacházely v bezpe�ném stavu:
– Fouka�,  4.6.1.
– Akumulátor,  4.6.2.

► Zkontrolujte akumulátor,  12.2.
► Akumulátor zcela nabijte tak, jak je to popsáno

v návodu k pou~ití pro nabíje�ky STIHL
AL 101, 301, 301-4, 501.

► Fouka� vy�ist�te,  17.1.
► Namontujte foukací trubku,  8.1.
► Namontujte hubici,  8.2.
► Záv�sné zaZízení si nasaďte a nastavte,  

10.1.
► SeZiďte ovládací rukojeť,  10.2.
► Zkontrolujte ovládací prvky,  12.1.
► Pokud tyto kroky nelze provést: fouka� nepou‐

~ívejte a vyhledejte odborného prodejce
STIHL.

5.2 Spojte výrobek STIHL pomocí
rádiového rozhraní Bluetooth®

s aplikací STIHL connected
app

► Aktivujte rádiové rozhraní Bluetooth® na kon‐
covém mobilním zaZízení.
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► Aktivujte rádiové rozhraní Bluetooth® na ovlá‐
dacím panelu,  7.1.

► Z App Store si na koncové mobilní zaZízení
stáhn�te aplikaci STIHL connected a vytvoZte
si ú�et.

► OtevZete aplikaci STIHL connected app a pZi‐
hlaste se.

► PZidejte výrobek STIHL do aplikace
STIHL connected app a postupujte dále podle
pokynp na obrazovce.

Kontaktní a dalbí informace najdete na https://
support.stihl.com nebo v aplikaci STIHL connec‐
ted app.

Aplikace STIHL connected app je k dispozici v
závislosti na trhu.

5.3 Spojte akumulátor pomocí
rádiového rozhraní Bluetooth®

s aplikací STIHL connected
► Zaktivujte rádiové rozhraní Bluetooth® na kon‐

covém mobilním zaZízení.
► Zaktivujte rádiové rozhraní Bluetooth® na aku‐

mulátoru,  7.
► Z App Store si na koncové mobilní zaZízení

stáhn�te aplikaci STIHL connected a vytvoZte
si ú�et.

► OtevZete aplikaci STIHL connected a pZihlaste
se.

► PZidejte akumulátor do aplikace STIHL con‐
nected a postupujte podle pokynp na obra‐
zovce.

Mo~nosti kontaktu a dalbí informace jsou k nale‐
zení na https://support.stihl.com nebo v aplikaci
STIHL connected.

Aplikace STIHL connected je k dispozici v závi‐
slosti na trhu.

6 Nabíjení akumulátoru a
sv�tla LED

6.1 Nabíjení akumulátoru
Délka doby nabíjení závisí na rpzných vlivech,
napZ. na teplot� akumulátoru nebo na teplot�
okolí. Aby se dosáhlo optimálního výkonu, dbejte
na dodr~ování doporu�ených teplotních mezí, 
 20.5. Skute�ná délka doby nabíjení se mp~e
odchylovat od uvedené délky doby nabíjení.
Délka doby nabíjení je uvedena na adrese
www.stihl.com/charging-times.
► Akumulátor nabíjejte podle návodu k pou~ití

nabíje�ky STIHL AL 101, 301, 301-4, 501.

6.2 Indikace stavu nabití
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20-40%

40-60%

60-80%

80-100%

0-20%
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► Stiskn�te tla�ítko (1).
Sv�tla LED svítí po dobu cca 5 vteZin zelen� a
udávají stav nabití.

► Pokud pravé sv�tlo LED bliká zelen�: nabijte
akumulátor.

6.3 Sv�tla LED na akumulátoru
Sv�tla LED mohou signalizovat stav nabití nebo
poruchy na akumulátoru. Sv�tla LED mohou sví‐
tit zelen� nebo �erven� nebo blikat.

Pokud sv�tla LED svítí zelen� nebo blikají, je
signalizován stav nabití.
► Pokud sv�tla LED svítí �erven� nebo blikají:

odstranit závady,  19.
Ve fouka�i nebo v akumulátoru je porucha.

7 Aktivace a deaktivace
rádiového rozhraní Blue‐
tooth®

7.1 Fouka�
7.1.1 Aktivace rádiového rozhraní Blue‐

tooth®

Aktivace rádiového rozhraní Bluetooth® na ovlá‐
dacím panelu
► Zapn�te fouka�.
► Stiskn�te tla�ítko >BLUETOOTH®< na cca

3 sekundy a pZidr~te ho stisknuté, dokud
nebude sv�tlo LED >BLUETOOTH®< vedle
symbolu  svítit po dobu cca 5 sekund
modZe.
Rádiové rozhraní Bluetooth® na fouka�i je
aktivní.

7.1.2 Deaktivace rádiového rozhraní Blue‐
tooth®

► OdstraHte fouka� z aplikace STIHL connected.
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Deaktivace rádiového rozhraní Bluetooth® na
ovládacím panelu
► Stiskn�te tla�ítko >BLUETOOTH®< na cca

10 sekund a pZidr~te ho stisknuté, dokud sv�‐
tlo LED >BLUETOOTH®< vedle symbolu 
bestkrát modZe neblikne.
Rádiové rozhraní Bluetooth® na fouka�i je
deaktivováno.

7.2 Akumulátor
7.2.1 Aktivace rádiového rozhraní Blue‐

tooth®

► Pokud má akumulátor rádiové rozhraní Blue‐
tooth®: stiskn�te tla�ítko a dr~te ho stisknuté
tak dlouho, dokud se modZe nerozsvítí sv�tlo
LED >BLUETOOTH®< vedle symbolu  na
cca 3 vteZin.
Rádiové rozhraní Bluetooth® na akumulátoru
je zaktivováno.

7.2.2 Deaktivace rádiového rozhraní Blue‐
tooth®

► Pokud má akumulátor rádiové rozhraní Blue‐
tooth®: stiskn�te tla�ítko a dr~te ho stisknuté
tak dlouho, dokud sv�tlo LED >BLUETOOTH®<
vedle symbolu  nezabliká bestkrát modZe.
Rádiové rozhraní Bluetooth® na akumulátoru
je deaktivováno.

7.2.3 Obnovení továrního nastavení akumu‐
látoru s rádiovým rozhraním Blue‐
tooth® (AP 200.0 S, 300 S, 300.0 S,
500.0 S)

Pokud se obnoví tovární nastavení akumulátoru,
dojde k vymazání vbech specifických u~ivatel‐
ských dat.
► Stiskn�te tla�ítko 4 krát rychle za sebou a

po�tvrté ho dr~te stisknuté tak dlouho, dokud
sv�tlo LED >BLUETOOTH®< vedle symbolu 
nebliká modZe.

► Tla�ítko okam~it� uvoln�te.
► Spojte akumulátor s aplikací STIHL connected

a zkontrolujte, zda doblo k vymazání vbech
specifických u~ivatelských dat.

8 Montá~ fouka�e
8.1 Montá~ foukací trubky
► Vypn�te fouka� a vyjm�te akumulátory.
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► PosuHte >svorku s dr~ákem kabelového
svazku< (2) na koleno (1).

► Vlnovcovou hadici (3) nasuHte na koleno (1).
Vlnovcová hadice (3) lícuje s kolenem (1).

► PosuHte >svorku s dr~ákem kabelového
svazku< (2) a~ na doraz na vlnovcovou
hadici (3) a vyrovnejte tak, aby broubovací
oko (5) ukazovalo dolp.

► Zabroubujte broub (4) a pevn� jej utáhn�te.
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► Svorku(6) nasuHte na foukací trubku (7).
► PosuHte foukací trubku (7) a~ na doraz do

vlnovcové hadice (3).
► Foukací trubku (7) vyrovnejte tak, aby ruko‐

jeť (10) ukazovala nahoru.
► PosuHte svorku (6) a~ na doraz na vlnovcovou

hadici (3) a vyrovnejte tak, aby broubovací
oko (9) ukazovalo dolp.

► Zabroubujte broub (8) a pevn� jej utáhn�te.
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► PZitla�te zdíZkovou zásuvku (11) do dr~áku
kabelového svazku (12).
ZdíZková zásuvka se slybiteln� zaaretuje.

Foukací trubka ji~ nemusí být demontována.
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8.2 Montá~ a demontá~ trysky
8.2.1 Montá~ hubice

Foukací trubka musí být vyjetá.
► Vypn�te fouka� a vyjm�te akumulátory.
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► Uveďte otvor (4) a �ep (3) do stejné výbky.
► Hubici (1) nasuHte na foukací trubku (2).

Hubice (1) se zaaretuje.

8.2.2 Demontá~ hubice
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► Stiskn�te a podr~te �ep (3). Hubici oto�te ve
sm�ru bipky.

► Sejm�te hubici (1).

9 Vsazení a vyjmutí akumu‐
látoru

9.1 Vsazení akumulátoru
Firma STIHL doporu�uje pou~ívat a ozna�ovat
akumulátory po párech.
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► Zamá�kn�te akumulátor (1) a~ na doraz do
akumulátorové bachty (2,3).
Akumulátor (1) s kliknutím zapadne a je zafi‐
xován.

9.2 Vyjmutí akumulátoru
► Fouka� postavte na rovnou plochu.
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► Stiskn�te areta�ní pá�ku (1).
Akumulátor (2) je odjibt�ný a lze ho vyjmout.

10 Nastavení fouka�e pro u~i‐
vatele

10.1 Nasazení a sejmutí záv�sného
zaZízení

10.1.1 Nasazení a nastavení zav�sného zaZí‐
zení

► Fouka� nasaďte na záda.
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► UzavZete uzáv�r (1) bederního pásu.
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► Pásy napn�te tak, aby ky�elní pás pZiléhal ke
ky�lím a zádové polbtáZky k zádpm.

► Konec ky�elního pásu protáhn�te pZezkou (2).

10.1.2 Sejmutí nosného zaZízení
► Povolte pásy.
► OtevZete uzáv�r na ky�elním pásu.
► Sejm�te fouka� ze zad.

10.2 SeZiďte ovládací rukojeť
► Vypn�te fouka� a vyjm�te akumulátory.
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► OtevZete rychloupína� (1).
► Ovládací rukojeť (2) nebo posuHte do po~ado‐

vané polohy.
► ZavZete rychloupína� (1).

Rychloupína� se slybiteln� zaaretuje.

10.3 Proveďte pZenastavení foukací
trubky

Hubice mp~e být plynule nastavena v závislosti
na velikosti u~ivatele a na pracovní situaci.
► Vypn�te fouka� a vyjm�te akumulátory.
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► PZevle�nou maticí (1) oto�te o ppl otá�ky ve
sm�ru .

► Nastavte foukací trubku (2) na po~adovanou
délku.

► PZevle�nou maticí (1) oto�te a~ na doraz ve
sm�ru bipky 

11 Zapnutí a vypnutí fouka�e
11.1 Zapnutí fouka�e
► Fouka� dr~te pevn� jednou rukou za ovládací

rukojeť tak, aby palec obepínal ovládací ruko‐
jeť.

1

0
0
0
0
1
0
3
3
7
2
_
0
0
1

► Ukazová�kem stiskn�te spína� (1) a dr~te ho
stisknutý.

Fouka� akceleruje a z hubice proudí vzduch.
Sv�tla LED na ovládacím panelu svítí.

ím dále spína� (1) tisknete, tím více vzduchu
proudí z hubice.

11.2 Vypnutí fouka�e
► Pusťte spína�.

Z hubice ji~ ~ádný vzduch neproudí.
► Pokud z hubice nadále proudí vzduch: zkon‐

trolujte, zda je deaktivováno tla�ítko tempo‐
matu.
Deaktivujte tempomat  13.3.

► Pokud dále jebt� proudí vzduch z hubice: aku‐
mulátory vyjm�te a vyhledejte odborného pro‐
dejce STIHL.
Fouka� je defektní.

12 Kontrola fouka�e a akumu‐
látoru

12.1 Kontrola ovládacích prvkp
Spína�
► Vyjm�te akumulátory.
► Stiskn�te spína�.
► Pokud se spínací páka t�~ko pohybuje nebo

se neodpru~í do výchozí polohy: fouka�
nepou~ívejte a vyhledejte odborného prodejce
STIHL.
Spínací páka je defektní.

Zapnutí fouka�e
► Vlo~te akumulátory.
► Stiskn�te spína� a dr~te ho stisknutý.

Z hubice proudí vzduch.
► Pokud sv�tlo LED >PORUCHA< na ovládacím

panelu bliká �erven�: vyjm�te akumulátory a
vyhledejte odborného prodejce STIHL.
Ve fouka�i je porucha.

► Pokud 3 sv�tla LED na akumulátoru blikají
�erven�: akumulátory vyjm�te a vyhledejte
odborného prodejce STIHL.
Ve fouka�i je porucha.

► Pusťte spína�.
Z hubice ji~ ~ádný vzduch neproudí.

► Pokud dále jebt� proudí vzduch z hubice: aku‐
mulátory vyjm�te a vyhledejte odborného pro‐
dejce STIHL.
Fouka� je defektní.

12.2 Kontrola akumulátoru
► Stisknout tla�ítko na akumulátoru.

Sv�tla LED svítí nebo blikají.
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► Pokud sv�tla LED nesvítí nebo neblikaí: aku‐
mulátor nepou~ívat a vyhledat odborného pro‐
dejce výrobkp STIHL.
V akumulátoru je porucha.

13 Práce s fouka�em
13.1 Jak fouka� dr~et a vést
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► Fouka� noste na zádech.
► Fouka� dr~te pevn� pravou rukou na ovládací

rukojeti a veďte tak, aby palec obepínal ovlá‐
dací rukojeť.

13.2 Nastavení výkonnostního
stupn�

V závislosti na pou~ití mohou být nastaveny
3 výkonnostní stupn�. Sv�tla LED na fouka�i
udávají nastavený výkonnostní stupeH. ím
vybbí je výkonnostní stupeH, tím více vzduchu
proudí z hubice.

Nastavený výkonnostní stupeH ovlivHuje provo‐
zní dobu akumulátoru. ím ni~bí je výkonnostní
stupeH, tím delbí je provozní doba akumulátoru.
► Zapn�te fouka�.

Sv�tla LED na fouka�i svítí a udávají nasta‐
vený výkonnostní stupeH.
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► Stiskn�te pZepína� úrovn� napájení (1).
Tím je nastaven následující výkonnostní stu‐
peH. Po tZetím výkonnostním stupni následuje
op�t první výkonnostní stupeH.

► Stiskn�te pZepína� úrovn� napájení (1) toli‐
krát, a~ je nastaven po~adovaný výkonnostní
stupeH.

13.3 Aktivace a deaktivace tempo‐
matu

Nezávisle na nastaveném výkonnostním stupni
je mo~no aktivovat tempomat. Ka~dou po~ado‐
vanou spínací sílu je mo~né aretovat pZes tem‐
pomat.
► Zapn�te fouka�.
► Nastavení výkonnostního stupn�.
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► Pomocí spína�e (1) nastavte foukací sílu.
► Stiskn�te tla�ítko tempomatu (2).

Foukací síla je nastavena. Spína� je mo~né
uvolnit. LED >TEMPOMAT< (3) na ovládacím
panelu svítí zelen�.

PZed odstavením: deaktivujte tempomat.

Pro deaktivaci tempomatu stiskn�te znovu tla‐
�ítko tempomatu (2).

13.4 Aktivace funkce Boost
Nezávisle na nastaveném výkonnostním stupni
je mo~no aktivovat funkci Boost. Kdy~ je nasta‐
vena funkce Boost, fouká fouka� s maximálním
výkonem.

Funkce Boost ovlivHuje provozní dobu akumulá‐
toru. ím déle je funkce Boost aktivována, tím
kratbí je provozní doba akumulátoru.
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► Spína� (1) tlakem pZesunout a v této poloze jej
dr~et.
LED >VÝKONNOSTNÍ STUPEG< se postupn�
rozblikají. Funkce Boost je aktivována.

Po pubt�ní spínací páky (1) je funkce Boost
deaktivována. Op�t se nastaví naposledy pou~itý
výkonnostní stupeH.
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36 0458-060-9801-A



13.5 Foukání
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► Nasm�rujte trysku k zemi.
► Pomalu a kontrolovan� krá�ejte vpZed.

14 Po skon�ení práce
14.1 Po skon�ení práce
► Vypn�te fouka� a vyjm�te akumulátory.
► Pokud je fouka� mokrý: nechejte ho uschnout.
► Pokud je akumulátor mokrý nebo vlhký: aku‐

mulátor nechte uschnout,  20.5.
► Vy�ist�te fouka�.
► Vy�ist�te akumulátor.

15 PZeprava
15.1 PZeprava fouka�e
► Vypn�te fouka� a vyjm�te akumulátory.

Nobení fouka�e
► Fouka� noste na zádech a foukací trubku

dr~te pevn� pravou rukou za ovládací rukojeť
nebo za rukojeť.

PZeprava fouka�e ve vozidle
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► Foukací trubku upevn�te pomocí pásku (1) za
hák (2) na rukojeti zádové desky.

► Fouka� zajist�te tak, aby se nemohl pZevrátit a
nemohl se pohnout.

15.2 PZeprava akumulátoru
► Vypn�te fouka� a vyjm�te akumulátor.
► Zajist�te, aby byl akumulátor ve stavu odpoví‐

dajícím bezpe�nosti.
► Akumulátor zabalte tak, aby se v balení

nemohl pohybovat.

► Balení zajist�te tak, aby se nemohlo pohybo‐
vat.

Akumulátor podléhá po~adavkpm pro pZepravu
nebezpe�ných nákladp. Akumulátor je zaZazen
jako UN 3480 (lithium-iontové baterie) a byl pZe‐
zkouben podle manuálu UN Zkoubky a kritéria,
díl III, podkapitola 38.3.

PZepravní pZedpisy jsou uvedené na adrese
www.stihl.com/safety-data-sheets.

16 Skladování
16.1 Skladování fouka�e
► Vypn�te fouka� a vyjm�te akumulátor.
► Fouka� skladujte tak, aby byly spln�ny ní~e

uvedené podmínky:
– Fouka� se nemp~e pZevrátit a pohnout.
– Fouka� je mimo dosah d�tí.
– Fouka� je �istý a suchý.

16.2 Skladování akumulátoru
STIHL doporu�uje skladovat akumulátor ve stavu
nabití mezi 40 % a 60 % (2 zelen� svítící LED).
► Akumulátor skladujte tak, aby byly spln�ny

ní~e uvedené podmínky:
– Akumulátor je mimo dosah d�tí.
– Akumulátor je �istý a suchý.
– Akumulátor je v uzavZeném prostoru.
– Akumulátor je odd�len od fouka�e.
– Pokud je akumulátor ulo~en v nabíje�ce:

odpojte síťový konektor a ulo~te akumulátor
se stavem nabití mezi 40 % a 60 % (2
zelená svítící sv�tla LED).

– Akumulátor neskladujte mimo udávané
teplotní rozsahy,  20.4.

UPOZORN�NÍ

■ Pokud se akumulátor neskladuje tak, jak je
popsáno v tomto návodu k pou~ití, mp~e dojít
k jeho úplnému vybití a nevratnému pobko‐
zení.
► PZed uskladn�ním vybitý akumulátor

nabijte. STIHL doporu�uje skladovat aku‐
mulátor ve stavu nabití mezi 40 % a 60 %
(2 zelen� svítící LED).

► Akumulátor skladujte odd�len� od fouka�e.

17 ibt�ní
17.1 ibt�ní fouka�e
► Vypn�te fouka� a vyjm�te akumulátor.
► Fouka� vy�ist�te vlhkým hadrem.
► Vy�ist�te v�trací bt�rbiny bt�tcem.
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► OdstraHte z akumulátorové bachty cizí pZed‐
m�ty a vy�ist�te akumulátorovou bachtu
vlhkým hadrem.

► Elektrické kontakty v akumulátorové bacht�
vy�ist�te bt�tcem nebo m�kkým kartá�em.

► Ochrannou mZí~ku vy�ist�te bt�tcem nebo
m�kkým kartá�em.

17.2 ibt�ní akumulátoru
► Akumulátor vy�istit vlhkým hadrem.

18 Údr~ba a opravy
18.1 Údr~ba a opravy fouka�e
U~ivatel nemp~e na fouka�i provád�t sám
údr~báZské úkony a opravy.

► Pokud musí být na fouka�i provád�ny údr~báZ‐
ské úkony, nebo je pobkozen �i defektní:
vyhledat odborného prodejce výrobkp STIHL.

18.2 Údr~ba a opravy akumulátoru
Na akumulátoru nemusí být provád�ny ~ádné
údr~báZské úkony a nemp~e být opravován.
► Pokud je akumulátor defektní nebo pobko‐

zený: akumulátor vym�nit.

19 Odstran�ní poruch
19.1 Odstran�ní poruch na fouka�i nebo akumulátoru

Porucha Sv�tla LED na
ovládacím panelu

Sv�tla LED
na akumulá‐
toru

PZí�ina Odstran�ní závady

Fouka� nedo‐
sahuje obvy‐
klého výkonu.

LED >PYEHYÁTÍ<
svítí ~lut�.

 Teploty elektron‐
iky nebo motoru
jsou pZílib vysoké.

► Fouka� nechejte vychladnout.
► Nezapínejte fouka� pZílib �asto

v krátkých intervalech.
► Pokud pracujete na vysoký

výkonnostní stupeH: sni~te
výkonnostní stupeH.

Fouka� se za
provozu
vypíná.

LED >PYEHYÁTÍ<
bliká �erven�.

 Fouka� je pZílib
teplý.

► Vyjm�te akumulátory.
► Fouka� nechejte vychladnout.

Fouka� se pZi
zapnutí nero‐
zb�hne.

LED >STAV
NABITÍ AKUMU‐
LÁTORU< bliká
zelen�.

1 sv�tlo LED
bliká zelen�.

Stav nabití mini‐
máln� jednoho z
akumulátorp je
pZílib nízký.

► Zkontrolujte stav nabití akumu‐
látoru.

► Nabijte akumulátor.

  1 sv�tlo LED
svítí �erven�.

Akumulátor je
pZílib teplý nebo
pZílib studený.

► Vyjm�te akumulátor.
► Nechte akumulátor vychlad‐

nout nebo zahZát.
 LED >PORUCHA<

bliká �erven�.
3 LED blikají
�erven�.

Ve fouka�i je
porucha.

► Vyjm�te akumulátory.
► Vy�ist�te elektrické kontakty v

akumulátorové bacht� 1 a 2.
► Vlo~te akumulátory.
► Zapn�te fouka�.
► Pokud 3 sv�tla LED i nadále

blikají �erven�: fouka� nepou‐
~ívejte a vyhledejte odborného
prodejce STIHL.

 LED >PYEHYÁTÍ<
bliká �erven�.

3 sv�tla LED
svítí �erven�.

Fouka� je pZílib
teplý.

► Vyjm�te akumulátory.
► Fouka� nechejte vychladnout.

  4 LED blikají
�erven�.

V akumulátoru
doblo k porube.

► Vyjm�te akumulátor a op�t ho
vsaďte.

► Zapn�te fouka�.
► Pokud 4 sv�tla LED i nadále

�erven� blikají: akumulátor
nepou~ívejte a vyhledejte
odborného prodejce STIHL.

   Elektrické spojení
mezi fouka�em a

► Vyjm�te akumulátory.
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Porucha Sv�tla LED na
ovládacím panelu

Sv�tla LED
na akumulá‐
toru

PZí�ina Odstran�ní závady

akumulátory je
pZerubeno.

► Vy�ist�te elektrické kontakty v
akumulátorové bacht� 1 a 2.

► Vlo~te akumulátory.
   Komunikace s

obslu~nou jednot‐
kou je pZerubena.

► Vyjm�te akumulátory.
► Fouka� nepou~ívejte a vyhle‐

dejte odborného prodejce
STIHL.

   Fouka� nebo aku‐
mulátory jsou
vlhké.

► Vyjm�te akumulátory.
► Vy�ist�te fouka�.
► Fouka� nebo akumulátory

nechejte uschnout,  20.5.
Fouka� se za
provozu
vypíná.

LED >PYEHYÁTÍ<
bliká �erven�.

3 sv�tla LED
svítí �erven�.

Fouka� je pZílib
teplý.

► Vyjm�te akumulátory.
► Fouka� nechejte vychladnout.
► Vy�ist�te fouka�.

   Doblo k elektrické
závad�.

► Vyjm�te akumulátory a op�t je
vlo~te.

► Zapn�te fouka�.
Provozní
doba fouka�e
je pZílib
krátká.

  Minimáln� jeden
z akumulátorp
není pln� nabitý.

► Akumulátory zcela nabijte tak,
jak je to popsáno v návodu k
pou~ití pro nabíje�ky STIHL
AL 101, 301, 301-4, 501.

   }ivotnost mini‐
máln� jednoho z
akumulátorp je
pZekro�ena.

Vym�Hte akumulátor.

Fouka� nelze
najít pomocí
aplikace
STIHL con‐
nected.

LED >BLUE‐
TOOTH®< nes‐
vítí.

 Rádiové rozhraní
Bluetooth® na
ovládacím panelu
fouka�e nebo na
koncovém mobil‐
ním zaZízení je
deaktivováno.

► Aktivujte rádiové rozhraní
Bluetooth® na ovládacím
panelu fouka�e a na konco‐
vém mobilním zaZízení.

  Akumulátor v
ovládacím panelu
není zcela nabitý.

► Vlo~te akumulátory.
► Zapn�te fouka�.

Akumulátor v ovládacím
panelu se nabíjí pZes akumulá‐
tory ve fouka�i.

   Vzdálenost mezi
fouka�em a kon‐
covým mobilním
zaZízením je pZílib
velká.

► Vzdálenost zmenbete,  20.1.
► Pokud nelze fouka� i nadále

najít pomocí aplikace
STIHL connected: vyhledejte
odborného prodejce STIHL.

Akumulátor s
 nelze

pomocí apli‐
kace
STIHL con‐
nected najít.

  Rádiové rozhraní
Bluetooth® na
akumulátoru nebo
na koncovém
mobilním zaZízení
je deaktivováno.

► Zaktivujte rádiové rozhraní
Bluetooth® na akumulátoru a
na koncovém mobilním
zaZízení.

   Vzdálenost mezi
akumulátorem a
koncovým mobil‐
ním zaZízení je
pZílib velká.

► Vzdálenost zmenbete,  20.1.
► Pokud nelze fouka� nebo aku‐

mulátor pZesto najít pomocí
aplikace STIHL connected
app: vyhledejte odborného
prodejce STIHL.
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19.2 Podpora a pomoc pro pou~ití
výrobku

Podporu a pomoc pro pou~ití výrobku lze získat
u odborného prodejce výrobkp STIHL.

Mo~nosti kontaktu a dalbí informace naleznete
pod https://support.stihl.com oder www.stihl.com.

20 Technická data
20.1 Fouka� STIHL BRA 500.0 B
– PZípustné akumulátory:

– STIHL AP 300, 300 S, 500 S
– Foukací síla: 32 N
– Maximální rychlost vzduchu: 109 m/s
– Prpm�rná rychlost vzduchu: 91 m/s
– Prptok vzduchu: 1440 m³/h
– Maximální prptok vzduchu (bez vyfukovacího

zaZízení): 1697 m³/h
– Hmotnost bez akumulátoru: 10,5 kg
– Elektrický druh ochrany: IPX4 (ochrana proti

vod� stZíkající ze vbech stran)
– Rádiové rozhraní Bluetooth® :

– Spojení dat: Bluetooth® 5.1. Mobilní kon‐
cové zaZízení musí být kompatibilní s Blue‐
tooth® Low Energy 5.0 a podporovat Gene‐
ric Access Profile (GAP).

– Kmito�tové pásmo: pásmo ISM 2,4 GHz
– VyzaZovaný maximální vysílací výkon:

1 mW
– Dosah signálu: cca 10 m. Síla signálu je

závislá na okolních podmínkách a mobilním
koncovém zaZízení. Dosah mp~e v závi‐
slosti na vn�jbích podmínkách, v�etn� pou‐
~itého pZijíma�e, siln� kolísat. V uzavZených
místnostech a skrz kovové bariéry (napZí‐
klad st�ny, regály, kufry) mp~e být dosah
zZeteln� menbí.

– Po~adavky na opera�ní systém mobilního
koncového zaZízení: Android nebo iOS (v
aktuální verzi nebo vybbí)

Délka provozní doby je uvedena na adrese
www.stihl.com/battery-life.

20.2 Fouka� STIHL BRA 600.0 B
– PZípustné akumulátory:

– STIHL AP 300, 300 S, 500 S
– Foukací síla: 35 N
– Maximální rychlost vzduchu: 113 m/s
– Prpm�rná rychlost vzduchu: 95 m/s
– Prptok vzduchu: 1500 m³/h
– Maximální prptok vzduchu (bez vyfukovacího

zaZízení): 1765 m³/h
– Hmotnost bez akumulátoru: 10,5 kg

– Elektrický druh ochrany: IPX4 (ochrana proti
vod� stZíkající ze vbech stran)

– Rádiové rozhraní Bluetooth® :
– Spojení dat: Bluetooth® 5.1. Mobilní kon‐

cové zaZízení musí být kompatibilní s Blue‐
tooth® Low Energy 5.0 a podporovat Gene‐
ric Access Profile (GAP).

– Kmito�tové pásmo: pásmo ISM 2,4 GHz
– VyzaZovaný maximální vysílací výkon:

1 mW
– Dosah signálu: cca 10 m. Síla signálu je

závislá na okolních podmínkách a mobilním
koncovém zaZízení. Dosah mp~e v závi‐
slosti na vn�jbích podmínkách, v�etn� pou‐
~itého pZijíma�e, siln� kolísat. V uzavZených
místnostech a skrz kovové bariéry (napZí‐
klad st�ny, regály, kufry) mp~e být dosah
zZeteln� menbí.

– Po~adavky na opera�ní systém mobilního
koncového zaZízení: Android nebo iOS (v
aktuální verzi nebo vybbí)

Délka provozní doby je uvedena na adrese
www.stihl.com/battery-life.

20.3 Akumulátor STIHL AP
– Akumulátorová technologie: lithium-iontový
– nap�tí: 36 V
– kapacita v Ah: viz výkonový btítek
– obsah energie ve Wh: viz výkonový btítek
– Hmotnost v kg: viz výkonový btítek
– Rádiové rozhraní Bluetooth® (pouze pro aku‐

mulátory s ):
– Spojení dat: Bluetooth® 5.1. Mobilní kon‐

cové zaZízení musí být kompatibilní s Blue‐
tooth® Low Energy 5.0 a podporovat Gene‐
ric Access Profile (GAP).

– Kmito�tové pásmo: pásmo ISM 2,4 GHz
– VyzaZovaný maximální vysílací výkon:

1 mW
– Dosah signálu: cca 10 m. Síla signálu je

závislá na okolních podmínkách a mobilním
koncovém zaZízení. Dosah mp~e v závi‐
slosti na vn�jbích podmínkách, v�etn� pou‐
~itého pZijíma�e, siln� kolísat. V uzavZených
místnostech a skrz kovové bariéry (napZí‐
klad st�ny, regály, kufry) mp~e být dosah
zZeteln� menbí.

– Po~adavky na opera�ní systém mobilního
koncového zaZízení: Android nebo iOS (v
aktuální verzi nebo vybbí)

Dodávaný výkon akumulátoru se mp~e libit v
závislosti na pou~itém akumulátorovém výrobku.
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20.4 Teplotní rozsahy

VAROVÁNÍ
■ Akumulátor není chrán�n proti vbem okolním

vlivpm. Pokud je akumulátor vystaven ur�itým
okolním vlivpm, mp~e za�ít hoZet nebo explo‐
dovat. Mp~e dojít k t�~kým úrazpm osob a ke
vzniku v�cných bkod.
► Nenabíjejte akumulátor pZi teplot� ni~bí ne~

- 20 °C a vybbí ne~ + 50 °C.
► Fouka� nebo akumulátor nepou~ívejte pZi

teplot� ni~bí ne~ - 20 °C a vybbí ne~
+ 50 °C.

► Fouka� nebo akumulátor neskladujte pZi
teplot� ni~bí ne~ - 20 °C a vybbí ne~
+ 70 °C.

20.5 Doporu�ené teplotní rozsahy
Aby se dosáhlo optimálního výkonu fouka�e a
akumulátoru, dbejte na dodr~ování doporu�e‐
ných teplotních mezí:
– Nabíjení: 5 °C a~ 40 °C
– Pou~ití: - 10 °C a~ + 40 °C
– Skladování: - 20 °C a~ + 50 °C

Pokud je akumulátor nabíjen, pou~íván nebo
skladován mimo doporu�ené teplotní rozsahy,
mp~e dojít ke sní~ení jeho výkonu.

Pokud je akumulátor mokrý, nebo vlhký, nechejte
akumulátor vyschnout minimáln� 48 h pZi teplot�
nad + 15 °C a pod + 50 °C, jako~ i pZi vlhkosti
ni~bí ne~ 70 %. Vybbí vlhkost mp~e prodlou~it
dobu subení.

20.6 Akustické a vibra�ní hodnoty
Hodnota K pro hladinu akustického tlaku je
2 dB(A). Hodnota K pro hladinu akustického
výkonu je 2 dB(A). Hodnota K pro vibra�ní hod‐
noty je 2 m/s².

BRA 500.0 B

STIHL doporu�uje nosit ochranu sluchu.
– Hladina akustického tlaku LpA m�Zená podle

IEC 62841-4-6: 86 dB(A).
– Hladina akustického výkonu LwA m�Zená podle

IEC 62841-4-6: 95 dB(A).
– Vibra�ní hodnota ahv m�Zená podle

IEC 62841-4-6, ovládací rukojeť: 0,2 m/s².

BRA 600.0 B

STIHL doporu�uje nosit ochranu sluchu.
– Hladina akustického tlaku LpA m�Zená podle

IEC 62841-4-6: 86 dB(A).

– Hladina akustického výkonu LwA m�Zená podle
IEC 62841-4-6: 96 dB(A).

– Vibra�ní hodnota ahv m�Zená podle
IEC 62841-4-6, ovládací rukojeť: 0,2 m/s².

Uvedené akustické a vibra�ní hodnoty se m�Zily
podle normovaného zkubebního postupu a
mohou se pou~ít pro porovnání s elektrickými
stroji. Skute�n� vznikající akustické a vibra�ní
hodnoty se mohou od uvedených hodnot odchy‐
lovat, závisí to na druhu a zppsobu pou~ití a
vyu~ívaného pZíslubenství. Uvedené akustické a
vibra�ní hodnoty se mohou pou~ít pro prvotní
odhad akustické a vibra�ní zát�~e. Skute�ná
akustická a vibra�ní zát�~ se musí odhadnout.
Mohou se pZitom zohlednit také doby, ve kterých
je elektrický stroj vypnutý, a takové doby, ve kte‐
rých je sice zapnutý, ale b�~í bez zát�~e.

Údaje ke spln�ní sm�rnice 2002/44/ES pro
zam�stnavatele o vibracích viz www.stihl.com/
vib.

20.7 REACH
REACH je názvem ustanovení EG o registraci,
klasifikaci a povolení chemikálií.

Informace ohledn� spln�ní ustanovení REACH
se nacházejí pod www.stihl.com/reach .

21 Náhradní díly a pZísluben‐
ství

21.1 Náhradní díly a pZíslubenství
Tyto symboly ozna�ují originální
náhradní díly STIHL a originální pZíslu‐
benství STIHL.

STIHL doporu�uje pou~ívat originální náhradní
díly STIHL a originální pZíslubenství STIHL.

Náhradní díly a pZíslubenství jiných výrobcp
nemohou být i pZes pe�livý monitoring trhu fir‐
mou STIHL posouzeny ohledn� jejich spolehli‐
vosti, bezpe�nosti a vhodnosti a STIHL také
nemp~e ru�it za jejich pou~ití.

Originální náhradní díly STIHL a originální pZíslu‐
benství STIHL jsou k dostání u odborného pro‐
dejce výrobkp STIHL.

22 Likvidace
22.1 Likvidace fouka�e a akumulá‐

toru
Informace týkající se likvidace jsou k dostání u
místních úZadp a odborného prodejce STIHL.
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Nesprávná likvidace mp~e být zdraví bkodlivá a
zat�~ovat ~ivotní prostZedí.

Ovládací panel zahrnuje integrovanou knoflíko‐
vou lithium-iontovou baterii.
► Výrobky STIHL v�etn� obalp odevzdejte na

vhodném sb�rném míst� k op�tovnému zhod‐
nocení v souladu s místními pZedpisy.

► Nelikvidujte s domácím odpadem.

23 Prohlábení o konfor‐
mit� EU

23.1 Fouka� STIHL BRA 500.0 B,
BRA 600.0 B

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

N�mecko

na vlastní zodpov�dnost prohlabuje, ~e výrobek
– Konstrukce: akumulátorový fouka�
– výrobní zna�ka: STIHL
– typ: BRA 500.0 B, BRA 600.0 B
– Sériová identifikace: BA07

odpovídá pZíslubným ustanovením sm�rnic
2011/65/EU, 2006/42/ES, 2014/53/EU a
2000/14/ES a byl vyvinut a vyroben v souladu s
verzemi následujících norem platných ke dni
výroby: EN 55014-1:2017 + A11:2020, EN
55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008 + AC:1997,
EN 301 489-1 V2. 2.3 (2019-11), EN 301 489-17
V3.2.4 (2020-09), EN 300 328 V2.2.2 (2019-07),
EN 62311:2020 a EN 62841-1 s pZihlédnutím k
IEC 62841-4-6 a prEN 62841-4-6.

Zú�astn�ný uvedený subjekt: VDE Prüf- u. Zerti‐
fizierungsinstitut GmbH, �. 0366, pZezkoubel
shodu podle pZílohy III modulu B sm�rnice
2014/53/EU a vystavil následující EU osv�d�ení
o pZezkoubení typu: 40059014.

Ke zjibt�ní nam�Zené a zaru�ené hladiny akustic‐
kého výkonu se postupovalo podle sm�rnice
2000/14/ES, pZíloha V.
BRA 500.0 B
– Nam�Zená hladina akustického výkonu:

95 dB(A)
– Zaru�ená hladina akustického výkonu:

97 dB(A)
BRA 600.0 B
– Nam�Zená hladina akustického výkonu:

96 dB(A)
– Zaru�ená hladina akustického výkonu:

98 dB(A)

Technické podklady jsou ulo~eny v odd�lení
homologace výrobkp spole�nosti AND‐
REAS STIHL AG & Co. KG.

Rok výroby, zem� výroby a výrobní �íslo jsou
uvedeny na fouka�i.

Waiblingen, 15.02.2025

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

24 UKCA-Prohlábení o konfor‐
mit�

24.1 Fouka� STIHL BRA 500.0 B,
BRA 600.0 B

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Badstraße 115
D-71336 Waiblingen

N�mecko

na vlastní zodpov�dnost prohlabuje, ~e výrobek
– Konstrukce: akumulátorový fouka�
– výrobní zna�ka: STIHL
– typ: BRA 500.0 B, BRA 600.0 B
– Sériová identifikace: BA07

odpovídá pZíslubným ustanovením naZízení Spo‐
jeného království The Restriction of the Use of
Certain Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012, Supply
of Machinery (Safety) Regulations 2008, Radio
Equipment Regulations 2017 a Noise Emission
in the Environment by Equipment for use Out‐
doors Regulations 2001 byl vyvinut a vyroben ve
shod� s verzemi ní~e uvedených norem platnými
k datu výroby: EN 55014-1:2017+A11:2020,
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008 + AC:
1997, EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11),
EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09), EN 300 328
V2.2.2 (2019-07), EN 62311:2020 a EN 62841-1
s ohledem na IEC 62841-4-6 a prEN 62841-4-6.

Zú�astn�ný uvedený subjekt: VDE Prüf- u. Zerti‐
fizierungsinstitut GmbH, �. 0366, pZezkoubel
shodu podle pZílohy III modulu B sm�rnice
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2014/53/EU a vystavil následující EU osv�d�ení
o pZezkoubení typu: 40059014.

Ke zjibt�ní nam�Zené a zaru�ené hladiny akustic‐
kého výkonu bylo postupováno podle naZízení
Spojeného království Noise Emission in the Envi‐
ronment by Equipment for use Outdoors Regula‐
tions 2001, Schedule 8.
BRA 500.0 B
– Nam�Zená hladina akustického výkonu:

95 dB(A)
– Zaru�ená hladina akustického výkonu:

97 dB(A)
BRA 600.0 B
– Nam�Zená hladina akustického výkonu:

96 dB(A)
– Zaru�ená hladina akustického výkonu:

98 dB(A)

Technické podklady jsou ulo~eny ve spole�nosti
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Rok výroby, zem� výroby a výrobní �íslo jsou
uvedeny na fouka�i.

Waiblingen, 15.02.2025

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

V zast.

Robert Olma, Vice President, Regulatory Affairs
& Global Governmental Relations

25 Adresy
Hlavní sídlo firmy STIHL

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Postfach 1771
D-71307 Waiblingen

Distribu�ní spole�nosti STIHL

EaKA REPUBLIKA

Andreas STIHL, spol. s r.o
Chrlická 753
664 42 ModZice

26 Vbeobecné bezpe�nostní
pokyny pro elektrické stroje

26.1 Úvod
V této kapitole jsou uvedeny pZedformulované,
vbeobecn� platné bezpe�nostní pokyny v norm�
EN/IEC 62841 pro rukou vedené, motorem pohá‐
n�né elektrické stroje a náZadí.

STIHL tyto texty musí otisknout.

Bezpe�nostní pokyny k zabrán�ní elektrické
rány, uvedené pod bodem "Elektrická bezpe�‐
nost", nejsou aplikovatelné na akumulátorové
výrobky STIHL.

VAROVÁNÍ
■ PZe�t�te si vbechny bezpe�nostní pokyny,

návody, ilustrace a technická data, jimi~ je
tento elektrický stroj opatZen. Zanedbání a
nedodr~ení následujících pokynp mohou zpp‐
sobit úraz elektrickým proudem, po~ár a/nebo
dalbí t�~ké úrazy. Vbechny bezpe�nostní
pokyny a návody bezpe�n� ulo~it pro dalbí
pou~ití.

Pojem >elektrický stroj<, pou~ívaný v bezpe�nost‐
ních pokynech, se vztahuje na elektrické náZadí
napájené ze sít� (se síťovým kabelem) nebo na
elektrické náZadí napájené akumulátorem (bez
síťového kabelu).

26.2 Bezpe�nost pracovibt�
a) Své pracovibt� udr~ujte v �istém stavu a

dobZe osv�tlené. NepoZádek nebo neosv�‐
tlené pracovibt� mohou vést k úrazpm.

b) Nikdy s elektrickým strojem nepracujte v pro‐
stZedí ohro~eném explozemi, ve kterém se
nacházejí hoZlavé kapaliny, plyny nebo vzn�‐
tlivý prach jakéhokoli druhu. Elektrické stroje
produkují elektrické jiskry, které by mohly
vzn�tlivý prach �i vzn�tlivé výpary zapálit.

c) B�hem práce s elektrickým strojem nepou‐
bt�jte d�ti a jiné osoby do jeho blízkosti. V
pZípad� odpoutání pozornosti by mohlo dojít
ke ztrát� vabí kontroly nad elektrickým stro‐
jem.

26.3 Elektrická bezpe�nost
a) PZipojovací elektrická vidlice elektrického

stroje musí být vhodná pro síťovou zásuvku.
Elektrická vidlice se nikdy nesmí ~ádným
zppsobem pozm�Hovat. Nikdy nepou~ívejte
~ádné adaptérové vidlice v kombinaci s elek‐
trickými stroji s ochranným uzemn�ním.
Nezm�n�né elektrické vidlice a vhodné
zásuvky sni~ují nebezpe�í úrazu elektrickým
proudem.

b) Vyhn�te se t�lesným kontaktpm s uzemn�‐
nými plochami napZíklad trubek, topných
t�les, elektrických sporákp a ledni�ek. Exi‐
stuje zde zvýbené riziko úrazu elektrickým
proudem v pZípad�, ~e je vabe t�lo uzem‐
n�no.
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c) Elektrické stroje nikdy nenechávejte na debti
�i v mokru. Proniknutí vody do elektrického
stroje zvybuje riziko úrazu elektrickým pro‐
udem.

d) PZipojovací kabel nikdy nepou~ívejte k
jinému ne~ patZi�nému ú�elu. Nikdy nepou~í‐
vejte pZipojovací kabel k nobení, ta~ení nebo
k vyta~ení vidlice z elektrického stroje. PZipo‐
jovací kabel se nikdy nesmí dostat do blíz‐
kosti zdrojp vysokých teplot, oleje, ostrých
hran nebo jakýchkoli pohyblivých dílp.
Pobkozené �i zamotané pZipojovací kabely
zvybují riziko úrazu elektrickým proudem.

e) V pZípad�, ~e s elektrickým strojem budete
pracovat venku, pou~ívejte pouze takové
prodlu~ovací kabely, které jsou vhodné také
pro venkovní práce. Pou~ití prodlu~ovacího
kabelu vhodného pro venkovní práce sni~uje
riziko úrazu elektrickým proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektric‐
kého stroje ve vlhkém prostZedí, pou~ívejte
zásadn� v~dy ochranný spína� proti nedo‐
state�nému proudu. Pou~ití ochranného spí‐
na�e proti nedostate�nému proudu sni~uje
riziko úrazu elektrickým proudem.

26.4 Bezpe�nost osob
a) PZi práci buďte pozorní, dbejte na to, co

d�láte, a s elektrickým strojem pracujte v~dy
s rozmyslem. Nikdy s elektrickým strojem
nepracujte, jste-li unaveni nebo pod vlivem
drog, alkoholu �i lékp. Jakákoliv krátká
momentální nepozornost b�hem práce s
elektrickým strojem mp~e mít za následek
vá~né úrazy.

b) Noste osobní ochranné vybavení a zásadn�
v~dy ochranné brýle. Pou~ití osobního
ochranného vybavení, jako napZ. ochranné
protiprabné masky, bezpe�nostních bot s
hrubou, neklouzavou podrá~kou, ochranné
pZilby nebo ochrany sluchu, podle druhu a
pou~ití elektrického stroje, sni~uje riziko
úrazp.

c) ZabraHte necht�nému, samovolnému nasko‐
�ení stroje. Jebt� dZíve, ne~ pZipojíte elek‐
trický stroj na síťové napájení a/nebo na
akumulátor, ne~ ho zdvihnete nebo hodláte
pZenést, se bezpodmíne�n� pZesv�d�te o
tom, ~e je vypnutý. Pokud máte pZi pZená‐
bení elektrického stroje prst na spína�i nebo
elektrický stroj pZipojujete na síťové napájení
v zapnutém stavu, mp~e to vést k úrazpm.

d) PZed zapnutím elektrického stroje v~dy
zásadn� odstraHte náZadí k jeho seZizování
nebo broubováky. NáZadí �i klí�e, které by se
nacházely v jednom z rotujících dílp stroje,
by mohly vést k úrazpm.

e) Vyhn�te se jakémukoli abnormálnímu dr~ení
t�la. Zajist�te si pevný postoj a udr~ujte neu‐
stále správnou rovnováhu. Tím mp~ete elek‐
trický stroj lépe kontrolovat i v neo�ekáva‐
ných situacích.

f) Noste vhodný od�v. Nikdy nenoste biroký,
volný od�v ani ~ádné bperky a ozdoby. Vlasy
a od�v udr~ujte ve správné vzdálenosti od
pohybujících se �ástí stroje. Volný od�v,
bperky, ozdoby �i dlouhé vlasy by se mohly
zachytit v pohybujících se �ástech stroje.

g) Pokud je mo~né namontovat zaZízení odsá‐
vající nebo zachycující prach, je tZeba je pZi‐
pojit a správn� pou~ít. Pou~ití zaZízení pro
odsávání prachu mp~e sní~it ohro~ení zdraví
vlivem prachu.

h) Nepodléhejte falebnému pocitu bezpe�nosti
a nezanedbávejte bezpe�nostní pravidla pro
elektrické stroje, i kdy~ jste po mnohanásob‐
ném pou~ití s elektrickým strojem dobZe obe‐
známeni. Nepozorné zacházení a jednání
mp~e b�hem zlomkp vteZiny vést k t�~kým
úrazpm.

26.5 Pou~ití a zacházení s elektric‐
kým strojem

a) Elektrický stroj nikdy nepZet�~ujte. Pro svoji
práci pou~ívejte elektrický stroj, který je pro
ni ur�en. S vhodným elektrickým strojem pra‐
cujete v uvedeném výkonnostním pásmu
lépe a bezpe�n�ji.

b) Nikdy nepou~ívejte elektrický stroj, jeho~ spí‐
na� je defektní. Elektrický stroj, který se ji~
nedá zapnout �i vypnout, je nebezpe�ný a
musí být opraven.

c) Ne~ za�nete na stroji provád�t seZizovací
úkony, vým�nu pracovních nástrojp nebo
elektrický stroj odlo~íte, zásadn� v~dy nej‐
dZíve vytáhn�te elektrickou vidlici ze zásuvky
a/nebo odstraHte vyjímatelný akumulátor.
Toto bezpe�nostní opatZení zabrání jakému‐
koli necht�nému nasko�ení elektrického
stroje.

d) Nepou~ívané elektrické stroje skladujte
mimo dosah d�tí. Nikdy nedovolte pou~ívat
tento elektrický stroj ~ádným osobám, které
nejsou s tímto elektrickým strojem obezná‐
meny a které si nepZe�etly tyto pokyny a

�esky 26 Vbeobecné bezpe�nostní pokyny pro elektrické stroje
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návody. Elektrické stroje jsou nebezpe�né v
pZípad�, ~e jsou pou~ívány nezkubenými
osobami.

e) Elektrické stroje a pracovní nástroje pe�liv�
obetZujte. Kontrolujte, zda pohyblivé díly
stroje dokonale fungují a nezadrhávají se,
zda jednotlivé sou�ásti nejsou zlomené �i
jinak pobkozené, ~e funkce elektrického
stroje není negativn� ovlivn�na. PZed zaháje‐
ním práce s elektrickým strojem nechte
pobkozené díly opravit. PZí�ina mnoha úrazp
spo�ívá ve bpatné údr~b� elektrických strojp.

f) Yezné nástroje udr~ujte v �istém a správn�
naostZeném stavu. Pe�liv� obetZované Zezné
nástroje s ostrými bZity mají ni~bí sklon k
zaklesnutí a jejich vedení pZi práci je snad‐
n�jbí.

g) Elektrický stroj, pou~ívané náZadí a pracovní
nástroje atd. pou~ívejte patZi�n� podle t�chto
pokynp a návodp. Zásadn� pZitom zohled‐
n�te také pracovní podmínky a práce naplá‐
nované k provedení. Pou~ití elektrických
strojp k jinému ne~ k pZedur�enému pou~ití
mp~e vést k nebezpe�ným situacím.

h) Udr~ujte rukojeti a plochy k uchopení v
suchém, �istém stavu, bez oleje a tukp.
Kluzké rukojeti a plochy k uchopení nedovo‐
lují ~ádnou bezpe�nou obsluhu a kontrolu
elektrického stroje v nepZedvídatelných situa‐
cích.

26.6 Pou~ití a zacházení s akumulá‐
torovým strojem

a) Nabíjení akumulátorp provád�jte pouze
výrobcem doporu�enými nabíje�kami. Nabí‐
je�ce, která je vhodná pro ur�itý druh akumu‐
látorp, hrozí v pZípad� pou~ití s jinými aku‐
mulátory nebezpe�í po~áru.

b) V elektrických nástrojích pou~ívejte pouze
pro n� pZedur�ené akumulátory. PZi pou~ití
jiných akumulátorp mp~e hrozit nebezpe�í
úrazu �i po~áru.

c) Akumulátor, který práv� není pou~íván,
nepZechovávat v blízkosti kanceláZských spí‐
nátek, mincí, klí�p, hZebíkp, broubp a jiných
kovových pZedm�tp, které by mohly zppsobit
pZemost�ní kontaktp. Zkrat mezi kontakty
akumulátoru mp~e mít za následek popálení
�i po~ár.

d) PZi nesprávném pou~ití mp~e z akumulátoru
vytéct kapalina. Vyhn�te se kontaktu s ní. PZi
náhodném kontaktu s kapalinou se ihned
opláchnout vodou. Pokud by se kapalina

dostala do o�í, obraťte se navíc s ~ádostí o
pomoc na lékaZe. Z akumulátoru vytékající
kapalina mp~e zppsobit podrá~d�ní poko~ky
nebo popálení.

e) Nepou~ívejte ~ádný pobkozený nebo pozm�‐
n�ný akumulátor. Pobkozené nebo pozm�‐
n�né akumulátory se mohou chovat nepZed‐
vídateln� a mohou vést k po~áru, explozi
nebo úrazpm.

f) Nikdy nevystavujte akumulátor ohni nebo
vysokým teplotám. OheH nebo teploty nad
130 °C (265 °F) mohou vyvolat explozi.

g) Dodr~ujte vbechny pokyny a odkazy k nabí‐
jení a nenabíjejte akumulátor nebo akumulá‐
torový stroj nikdy mimo v návodu k pou~ití
uvedeného tepelného pásma. Falebné nabí‐
jení nebo nabíjení mimo dovoleného tepel‐
ného pásma mp~e akumulátor zni�it a zvýbit
nebezpe�í po~áru.

26.7 Servis
a) Elektrický stroj nechávejte opravovat pouze

kvalifikovaným odborným personálem a
pouze za pou~ití originálních náhradních
dílp. Tím je zajibt�no, ~e bezpe�nost elekric‐
kého stroje zpstane zachována.

b) Neprovád�jte nikdy údr~bu pobkozeného
akumulátoru. Vebkeré údr~báZské úkony na
akumulátorech by m�ly být provád�ny pouze
výrobcem nebo zplnomocn�nými servisními
dílnami.

26.8 Bezpe�nostní pokyny pro fou‐
ka�e

a) Nikdy nepou~ívejte fouka� za bpatného
po�así, zejména kdy~ hrozí bouZky. Tím se
sni~uje nebezpe�í zasa~ení bleskem.

b) Noste ochranu o�í a sluchu. Vhodné osobní
ochranné vybavení sni~uje riziko úrazp.

c) B�hem provozu fouka�e noste v~dy proti‐
skluzovou ochrannou obuv. Nikdy nepracujte
naboso �i v otevZených sandálech. Tím se
sni~uje riziko poran�ní nohou.

d) Nenoste volné oble�ení nebo v�ci jako bály,
bHprky, Zetízky, pásky apod., které mohou
být zata~eny do nasávání vzduchu. Dlouhé
vlasy sepn�te nebo zakryjte, aby nemohly
být vta~eny. Vta~ení n�kterých ze zmín�‐
ných pZedm�tp �i v�cí mp~e zvýbit riziko
úrazp.
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e) PZi provozu fouka�e udr~ujte ostatní osoby
mimo jeho dosah. Odmrbt�ný odpad mp~e
zvýbit riziko úrazp.

f) NemiZte nikdy foukací tryskou na lidi, zvíZata
nebo okna. Buďte obzvlábť opatrní pZi odfou‐
kávání odpadu v blízkosti objektp jako jsou
stromy, auta nebo zdi, od kterých by se
odpad mohl odrazit. Odmrbt�né �ásti mohou
zvýbit riziko úrazp.

g) Nepou~ívejte fouka� pro odfouknutí hoZících
nebo kouZících pZedm�tp, jako napZ. cigaret,
zápalek nebo popela. Tyto zápalné zdroje
mohou zvýbit riziko po~áru.

h) Nedotýkejte se ventilátoru, kdy~ se jebt� to�í.
Ne~ pZedm�t �i díl pro uvoln�ní pZístupu k
ventilátoru odstraníte, vypn�te fouka� a
vy�kejte a~ do jeho zastavení. To sni~uje
riziko úrazu v dpsledku pohybujících se pZed‐
m�tp.

i) Ne~ budete odstraHovat zaklesnutý materiál
nebo provád�t údr~bu fouka�e, zajist�te, aby
byl vypnutý spína�. Nenadálé spubt�ní fou‐
ka�e pZi odstraHování zaklesnutého mate‐
riálu nebo pZi údr~b� mp~e zvýbit riziko
úrazp.
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1 ElRszó
Tisztelt Vásárlónk!

Örömünkre szolgál, hogy STIHL-termék mellett
döntött. Termékeink fejlesztése és gyártása
csúcsminRségben történik, ügyfeleink szükségle‐
teinek megfelelRen. Így magas megbízhatóságú
termékek jönnek létre, amelyek az extrém igény‐
bevétel próbáját is kiállják.

A STIHL a szervizelés terén is csúcsminRséget
nyújt Önnek. Márkaszervizeink szakértR tanács‐
adást és betanítást, valamint átfogó műszaki
segítséget nyújtanak.

A STIHL elkötelezett a környezettel szembeni
fenntartható és felelRsségteljes eljárások mellett.
A jelen használati utasítás támogatást ad, hogy
Ön biztonságos és környezetbarát módon hasz‐
nálhassa STIHL-termékét, annak hosszú élettar‐
tamán keresztül.

Köszönjük bizalmát és sok örömet kívánunk a
STIHL-termék használatához.

Dr. Nikolas Stihl

FONTOS! HASZNÁLAT ELQTT OLVASSA EL,
ÉS QRIZZE MEG.

2 Erre a használati útmuta‐
tóra vonatkozó információk

2.1 Vonatkozó dokumentumok
A helyi biztonsági elRírások érvényesek.

magyar
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